
 
 PLEINS FEUX SUR LES LIMICOLES  

SPOTLIGHT ON THE SHOREBIRDS

L’été terminé, la baie qui s’étend devant 
vous dévoile ses rives et devient le théâtre 
d’une grande animation pour plusieurs 
espèces d’oiseaux de rivage en migration. 
Ces petits oiseaux, aussi appelés limicoles, 
s’activent fébrilement à débusquer dans la boue 
de délicieux crustacés et de succulentes 
larves d’insectes… Bon appétit!

At summer’s end, the bay that stretches 
out before you uncovers its shoreline and 
becomes a lively theatre for many species 
of migrating shorebirds. These small birds 
feverishly search out delicious crustaceans 
and succulent insect larvae in the mud. 
Bon appétit!

Le chevalier grivelé
Abondant partout au Québec, le chevalier grivelé est souvent aperçu 
ici voletant près du rivage, le corps oscillant de droite à gauche et 
les ailes arquées vers le bas. Au sol, c'est son habitude de remuer 
la queue de bas en haut qui permet de le reconnaître et qui lui a valu 
le surnom de chevalier branlequeue.

The spotted sandpiper
Common to all regions of Quebec, the spotted sandpiper is often seen 
here, flying close to the shore, its body oscillating from side to side and 
its wings arched downward. On land, its habit of bobbing its tail up and 
down makes it easy to recognize.
 

La bécassine de Wilson
Le plumage tacheté de la bécassine de Wilson lui permet de se 
fondre dans son environnement. L’observateur attentif qui la repère 
remarquera son bec d’une longueur impressionnante, dont la 
mandibule supérieure est souple. Cette caractéristique permet à 
l’oiseau, une fois son bec enfoncé dans la boue, de n’en ouvrir que 
le bout pour capturer ses proies.

Wilson’s snipe
Wilson’s snipe has a spotted plumage that allows it to blend into its 
environment. Eagle-eyed observers will notice its impressively long bill 
with a flexible upper mandible that gives it the ability to plunge its bill 
into the mud and open only the tip in order to capture its prey.
 

Le pluvier kildir
Facile à reconnaître grâce à ses deux bandes pectorales noires, 
le pluvier kildir est l’un des rares oiseaux limicoles à nicher au parc. 
Il construit son nid rudimentaire directement au sol, dans une petite 
dépression qu’il garnit de quelques brindilles. L’aspect grisâtre et 
tacheté des œufs leur confère un camouflage parfait! 

The killdeer
Easy to recognize with two black bands across a white chest, the killdeer 
is one of the rare shorebirds to nest in the park. It builds its rudimentary 
nest directly on the ground, in a shallow depression lined with twigs. 
The eggs, which are grey and spotted, are perfectly camouflaged!  
 

Vous avez dit limicoles?
Did Someone Say Shorebirds?
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Bécasseau semipalmé
Semipalmated sandpiper

Bécasseau minuscule 
Least sandpiper
Photo : Suzanne Labbé

Bécasseau à poitrine cendrée
Pectoral sandpiper
Photo : Suzanne Labbé

Pluvier semipalmé
Semipalmated plover

Grand chevalier
Greater yellowlegs

Chevalier solitaire
Solitary sandpiper


